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PERIODIC INFORMATION DISCLOSURE

Ủy Ban Chứng Khoán Nhà nước/ The State Securities Commission of Vietnат
Sở Giao Dịch Chứng khoán TP. HCM/ The Ho Chi Minh Stock Exchange

1. Tên Công ty quản lý quỹ/ Name of Fund management company:

Công ty Cổ phần Quản lý Quỹ Phú Hưng| Phu Hung Fund Management JSC. ("PHFM")
Tên Quỹ ETF niêm yêt/ Fund name: Quỹ ETF PHFM VNSHINE

- Mã chứng khoán/ Securities code: FUEPHVNS

- Địa chỉ Trụ sở chính/ Headquarter address: Tầng 20, Tòa nhà Phú Mỹ Hưng, Số 8 Hoàng Văn Thái, Phường Tân

Mỹ, Thành phố Hồ Chí Minh/ 20th Floor, Phu My Hung Tower, No. 8 Hoang Van Thai, Tan My Ward, Ho Chi
Minh City
Điện thoại liên hệ/Tel.: (84-28) 5413 7991

Email: phfm@phfm.vn

2. Nội dung thông tin công bô/ Contents of disclosure:

Báo cáo hoạt động đầu tư tháng 08 năm 2026.

Monthly Report on Investment activities for August 2026.

Chi tiết nội dung được đính kèm theo công bô thông tin này.
Detailed contents are attached to this information disclosure.

Fax: Không có

3. Thông tin này được công bố trên trang thông tin điện tử của Quỹ ETF/ Công ty Quản Lý Quỹ vào ngày 09/09/2026 tại

đường dẫn: https://www.phfm.vn/.
This information was disclosed on the website of  the ETF Fund/Fund Management Company on 09 September 2026, at the

following link: https://www.phfm.vn/.
Chúng tôi xin cam kết các thông tin công bố trên đây là đúng sự thật và hoàn toàn chịu trách nhiệm trước pháp luật về nội

dung các thông tin đã công bô.

We hereby certify that the information disclosed herein is true and accurate, and assume full legal responsibility for the
contents of the information disclosed.

Tài liệu đính kèm/Attached documents:

Báo cáo hoạt động đầu tư tháng 08 năm

2026

Monthly Report on Investment activities for

August 2026

Người Đại diện theo pháp luật

Công ty cổ phần Quản lý quỹ Phú Hưng

Legal Represenlative of Phu HungFund Management JSC.

CÔNGTY

CỔ  PHAN

*QUANTY QUY

PHUHỦ HUNG
UAN LU, HÙI-HUNG
Tông Giám Độc/ General Director
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Phụ lục số XXVI. Mãu bào cáo hoạt đọng đau tư của quy EFMẫu bác quỹ 

Appendix XXVI. Report on Exchar d's Investment Activities

an hàn ày 16 thấ ủa Bộ trưởng Bộ Tài về hướng dẫn hoạt động và quần lý quỹ đầu tư chứng khoán

(Issued in association with Circular 98/2020/TT-BTC dated 16 November 2020 of the Minister of  Finance  on  guiding the operation and(Issued in association with Circular  98/2020/TT-BTC dated 16  November 2020 of the Minister of  Finance on guiding the operation and management of the securities investment funds

BÁO CÁO VỀ HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ CỦA QUỸ ETF

REPORT ON EXCHANGE TRADED FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

Tại ngày 31 tháng 08 năm 2026/ As at 31 August 2026

1 Tên Quỹ: QUỸ ETF PHFM VNSHINE
Fund name: PHFM VNSHINE ETF

2
Tân CôngtTên Công ty quản lý quỹ: Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng

Cong Ty Co Phan quan Lyt lolnt Stock Comany
Fund Management Company: Phu Hung Fund Management Joint Stock Company
Tên ngân hàng giám sát:
len ngan nanggan

Ngân hằng TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa
Supervising bank: Bank Bank for for Investment Investment and and Development Development of of VietNam VietNam JSC JSC - Nam Ky Khoi Nghia Branch

4 Ngày lập báo cáo:
Reporting Date:

Ngày 08 tháng 09 năm 2026
8-Sep-2026

A. BÁO CÁO CHUNG VỀ HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ CỦA QUỸ/GENERAL INFORMATION ON FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

. BÁO CÁO VỀ TÀI SẢN/ ASSET REPORT

Chi tiêu

NO Indicators

Mã chỉ tiêu Ngày 31 tháng 08 năm 2026
Code As at 31 August 2026

TAI SAN 2200
ASSETS

1.1
Tiền và các khoản tương đương tiền
Cash and Cash Equivalents

2201 8,496,254,318

Tiến 2202
Cash

Tiền gửi ngân hàng 2203 8,496,254,318
Cash at Banksh at

Tiền gửi của nhà đầu tư cho hoạt động mua chứng chỉ
2203.1

Cash at bank for Fund's subscription

Tiền phải trả cho Nhà đầu tư về mua lại Chứng chỉ quỹn 

Cash at bank for Fund's redemption
2203.2

Tiền gửi ngân hàng cho hoạt động của Quỹ
Cash at bank for Fund's operationCash at bank for Fund's operatio

2203.3 8,496,254,318

Tiên gửi ký quỹ cho hoạt động đầu tư chứng khoán phái
2203.4

Margin account for trading derivatives

Các khoản tương đương tiền 2204
Cash Equivalent

1.2 Các khoản đầu tư (kê chi tiết) 2205 253,357,552,000
Investments

Cổ phiều niêm yết 2205.1 253,357,552,000
Listed share

Cổ phiếu chưa niêm yết 2205.2
Unlisted shares

Trái phiếu 2205.3
Bonds

Chứng chỉ tiền gửiChứng chi tiền g
2205.4

Certificates of Deposit

Hợp đồng tiền gửi có kỳ hạn trên ba (03) tháng
Deposits with term over three (03) months

2205.5

Quyền mua chứng khoán 2205.6
Investment - Rights

Hợp đồng tương lai chỉ số 2205.7
Index future contractsntracts

Đầu tư khác

Other investments
2205.8

1.3
Phải thu cổ tức, trái tức
Dividend, coupon receivables

2206 957,600,000

Phải thu cổ tức 2206.1 957,600,000
Dividend receivables

Phải thu trai tực 2206.2
Coupon receivables

Lãi được nhạn
1.4 2207

Interest Receivables

Phải thu lãi tiền gửi 2207.1
Interest receivables from bank deposits

Phải thu lãi chứng chỉ tiền gửi 2207.2
Interest receivables from Certificates of Deposit

Đơn vị tính/Currency: VND

|Ngày 31 tháng 07 năm 2026
As at 31 July 2026

năn
%/cùng kỳ năm trước

%/same period of last%/same period
year
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STT Chỉ tiêu

NO Indicators

Mã chỉ tiêu

Code

Ngay 31 thang 08 năm 2026
As at 31 August 2026

Tiền bán chứng khoán chờ thu
1.5

Securities Trading Receivables 2208

Các khoản phải thu khác
1.6

Other Receivablesther Receivable
2210

Dự phòng giảm giá tài sản nhận thế chấp
Impairment of devaluation of assets as pledgeImpairment of devaluation of assets as pledge 2210.1

Dự phòng nọ khỏ đời
Provision for doubhtful dehtsProvision for doubtful debt 2210.2

Cat khoan kпасhoản khác

Others 2210.3

1.7 Lác ác tài sản khác
Other Asse

2211

Phải thu cho khoản cố phiếu hạn chế chờ mua

Receivables from AP/Investors on bought investment
2211.1

Trả trước phí quân lý niêm yết hàng năm tại SGDCK
Prepaid expenses for listing fee at HOSE

2211.2

1.8 TONG TAI SAN
TOTAL ASSETS 2212 262,811,406,318

ON

Liability 2213

II.1 Tiền phải thanh toán mua chứng khoán
Securities Trading Payables 2214

Các khoản phải trả khác
11.2

Other Payables 2215 280,322,312

Phải trả nhà đầu tư
Payables to investors 2215.1

Phải trả cho nhà đầu tư chờ mua chứng chỉ quỹ
Subscription Pending allotment 2215.1.1

Phải trả nhà đầu tư trên tài sản giữ hộ
Payables to investors for investment bought on behalf

2215.1.2

Phải trả nhà đầu tư trên cổ tức đã thu
Payables to investors for collected dividend 2215.1.3

Phái trả cho Nhà đầu tư về mua lại Chứng chỉ quỹ 2215.1.4
Redemption payable to investors

Thuế và c phải nộp Nhà nước
Taxes Payables and obligations to the State Budget

2215.2

|Phải trả phí phát 
han hva hành, mua lại chứng chi quý cho Đại lý
phan phoi và Công ty quân ly quy
Subscription and Redemption fee payable to distributors
and Fund Management Company

2215.3

Phải trà phí cho các Đại lý phân phối về mua bán Chứng
chi quỹ

2215.3.1
Subscrintion and
ubscription and Redemption fee payable to distributors

Phải trả phí cho Công ty quản lý quỹ về mua bán Chứng
chỉ quỷ

Subscription and Redemption fee payable to fundmananemanзщdnol
2215.3.2

gement company

Phải trả thu phâp cho nhà
Phải trả thu nhập cho nhà đầu tư
Profit distribution payables

2215.4

Phải trả thù lao ban đại diện quỹ
Remuneration Payable to Fund's Board Board of Representatives

2215.5

itra
Phải trả phí quản lý cho công ty quản lý quỹ
Management fee payable 2215.6 176,157,140

Phải trả phí quản trị quỹ
Fund Administration tration fee fee pаpayable

2215.7 18,096,774

Phải trả phí giám sát
upervisory service fee payable

2215.8 6,032,257

Phí giao dịch
Transaction fee 2215.9

Phải trà phí môi giới
Broker fee payable 2215.9.1

Phải trả phí phát hành thanh toán bù trừ chứng khoán
Clearing Settlement Payables 2215.9.2

Trích trước phí lưu ký tài sản Quỹ mở
Accrued expense for Custodian fee 2215.10

Ngày 31 tháng 07 năm 2026

As at 31 July 2026 %/same period of last
year

%/cùng kỳ năm trước
%/same period of last



Chi tiêu

NO Indicators

Mã chỉ tiêu

Code

08 năm 202
Ngày 31 tháng 08 năm 2026

As at 31 August 2026
Ngày 31 tháng 07 năm 2026

As at 31 July 2026

%/cùng kỳ năm trướC

%/same period of last

year

Phí dịch vụ lưu ký - bảo quản tài sản
Custodian service - Safe Custody Fee

2215.10.1

Phí dịch vụ lưu ký - giao dịch chứng khoán
Custodian service - Transaction fee

2215.10.2

Phí dịch vụ lưu ký cho chứng khoán cơ sở, phí quản lý vị

thế và tài sản phái sinh trả cho VSDC

Custodian service - Depository fee, Position and Margin- 

management fee paid to VSDC

2215.10.3

Pai tra phi kiemPhải trả phí kiểm toán

Audit fee payable
2215.11 24,192,307

Phải trả phí họp đại hội thưởng niên

General meeting expense payable
2215.12

hải trả phí báo cáo thường niên

Annual report expense payable
2215.13

Phải trả phí dịch vụ đại lý chuyển nhượng
Transfer Agency fee payable

2215.14 11,000,000

Dự chỉ phíphi cung cấp dịch tính giá trị tài sản ròng tham
chiếu (INAV) cho HOSE 2215.15

Accrued expense for payable to HOSE for iNAV calculation

Dự chi phí cấp quyền sử dụng chỉ số cho HOSE

Accrued expense for payable to HOSE for Index usage
2215.16 44,843,834

T.C.P

Phải trả khác
Other payables

2215.17

Phải trả phí báo giá

Price feed fee payable
2215.17.1

Trích trước phí công tác, họp của ban đại diện

meeting expense
Imeeting exne Accruals for Fund's Board of Representatives travelling,

2215.17.2
CH
I MI

NH

Trích trước phí quần lý thường niên trả trå UBCKNNUBC

Accruals for Annual Fee pay to SSC
2215.17.3

Giả dịch vụ sử dụng ngân hàng trực tuyển
S2B maintenance fee

2215.17.4

Trích trước phí quản lý niêm yết hàng năm tại SGDCK

Accrued for listing fee at HOSE
2215.17.5

Vay ngăn hạn
Shorterm loanShorterm loans

2215.18

|Gốc hợp đồng repo
Principal of repo contracts

2215.18.1

|Trích trước lãi vay ngăn hạn
Accrued interest expenses

2215.18.2

R
I
E
N
 VIỆT H

A
M

Gốc

Principal of short-term loans
2215.18.3

II.3
TOTAL LIABILITIESTOTAL LIABILITIES 2216 280,322,312

Tai san rong g của của Quy Quỹ ( ( =T'8-= I.8 - II.3)
Net Asset Value ( = 1.8- 11.3)

2217 262,531,084,006

IV
Tổng số chứng chỉ quỹ đang lưu hành
Total Outstanding Fund Certificate

2218 26,600,000

Giá trị tài sản ròng trên một chứng chỉ i quỹ
Net Asset Value per Fund Certificate (III/IV)

2219 9,869.58

Represe
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Nguyen Tht Minh Châu

Phó giám đốc Chi nhánh

NHEMGRD vu và Phát triển Việt Nam CN Nam Kỳ Khởi Nghĩa

Nguyến Tht ìnhe và

Đại diện có thẩm quyền của Công ty quản lý Quỹ
Authorised Representative of Fund Management Company

P:20-

CONG
CONGT
CỔ PHAN

QUẢN LÝ  QUÝ

PHCng n Cộ Phần Qu Lý Quỹ Phú Hưng

UA Tông Giảm Đồ

Lu, Hui-HúngAN7-T.PHO



Phu HuuS

Phụ lục số XXVI. Mẫu báo cáo hoạt động đầu tư của quỹ ETF
Appendix XXVI. Report on Exchange traded Fund's Investment Activities

Ban hành kèm theo Thông tư số 98/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài về hướng dẫn hoạt động và quản lý quỹ đầu tư chứng khoán
Issued iin association with Circular 98/2020/TT-BTC dated 16 November 2020 of the Minister of  Finance on guiding the operation and management of the securities investment funds

BÁO CÁO HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ CỦA QUỸ ETF

REPORT ON EXCHANGE TRADED FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

Tháng 08 năm 2026 /Aug 2026

1 Tên Quỹ: QUY ETF PHFM VNSHINE
PHEM VNSHINE ETE

Fund name: PHFM VNSHINE ETF

2 Tên Công ty quàn
Tên Công ty quản lý quỹ: Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng
Fund Management Company:
Fund Management Company: Phu Hung Fund Management Joint Stock Company

3 Tên ngân hàng giám sát: Ngân hàng TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Việt NamNam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa
Supervising bank: Bank for Investment and Development of VietNam JSC - Nam Ky Khoi Nghia Branch

4 Ngày lập báo cáo: Ngày 08 tháng 09 năm 2026

Reporting Date: 8-Sep-2026

A. BÁO CÁO CHUNG VỀ HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ CỦA QUỸ/GENERAL INFORMATION ON FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

II. BÁO CÁO KẾT QUẢ HOẠT ĐỘNG / PROFIT AND LOSS REPORT
I RÁO CÁO KẾT QUẢ HOẠT ĐÔNG / PROFIT AND LOss

Đơn vị tỉnh/Currency: VND
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H
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Mã chi
Chỉ tiêu

NO
tiêu

Indicator

Tháng 08 năm 2026

August 2026

Tháng 07 năm 20260nam 

July 2026

Thu nhập từ hoạt động đầu tư 2220 9,201,618,149

Lũy kế từ đâu năm

Accumulated figure

from the beginning of
the year

9,201,618,149
Income from Investment Activities

Cổ tức, trải tức được nhận
1 Dividend income, interest incomecome, interest income from bonds

2221 9,188,438,000 9,188,438,000

Cổ tức được nhận
2221.1 9,188,438,000 9,188,438,000

Dividends income

được nhạ
Interest income from 2221.2
terest income from bonps

Lši được nhân
Lãi được nhận

2 2222 13,180,149 13,18180,149
Interest income

Lãi tiên gửi ngần hàng 2222.1 13,180,149 13,180,149
Interest income from bank deposits

Lãi chứng chỉ tiến gửi 2222.2
Interest income from Certificates of Deposit

Các khoản thu nhập khác
3 2223

Other income

hu nhập khác về đầu tư
Other iovestment income 2223.1

er investment income

Thu nhập khác 2223.2
Other income

Chi phí dự  phòng nợ phải thu khó đời về cổ tức, tiền lãi và

xử ly ton that nợ phải thu kho doi ve co tức, tien lalxử lý tổn thất nợ phải thu khó đòi về cổ tức, tiền lãi

Provision expense for bad debts from dividends, interest 2223.3

income and written off  bad debts from dividends, interest
income

Chi phí
2224 462,996,143 462,996,143

Expenses

1
Chi phí quản lý trả cho Công ty quản lý quỹ
Management Fee paid to Fund Management Com

2225 176,157,140 176,157,140
Management Fee paid to Fund Management Company

2
Chi phí lưu ký, giám sát trả cho Ngân hàng Giám sát/VSDC 2226
Custody fee, Supervising fee paid to Supervising Bank/VSDC

6,032,257 6,032,257

Phí  dịch vụ lưu ký - bảo quản tài sản 2226.1
Custodian service - Safe Custody Fee

Phí dịch vụ lưu kỳ - giao dịch chững khoản
2226.2

Custodian service - Transaction fee

Phí dịch vụ lưu ký cho chứng khoán cơ sở, phí quản lý vị
thể và tài sản phái sinh trả cho VSDC

2226.3

Custodian service - Depository fee, Position and Margin
management fee paid to VSDCanagement fee paid to VSD
Phí giám sát

2226.4 6,032,257 6,032,257
Supervisory fee

Chi phí quản trị quỹ và các chi phí khác mà công ty quản lý
|quỹ trả cho tổ chức cung cấp dịch vụ có liên quan

3 2227
Fund Administration Fee, and other fees paid to relevant

212,581,439 212,581,439

Fund's service providers

m?
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科 Chỉ tiêu Ma thMã chi

IndicatorsIndicators
Code

August 2026

Tháng 08 năm 2026
Auntst 2076

Tháng 0707 năm 2026

July 2026

Lũy kế từ đầu năm

mulated figure
from tlfrom the heginning of

the beginnin
the year ig or

Chỉ phí quản trị Quỹ
2227.1

Fund Administration Fee
18,096,774

Chỉ phi dịch vụ Đại lý Chuyên nhượng
2227.2 41,870,968

18,096,774

41,870,968
Transfer Agency Fee
Phí cung can dich uu
Phí cung cấp dịch vụ tính giá trị tài sản ròng tham chiếu
(iNAV) trả cho HOSE 2227.3

able to HOsExpenses payable to HOSE for iNAV calculation
Phí cấn quvền cử duna chỉ cã  tri ch 055
Phí cấp quyền sử dụng chỉ số trả cho HOSE

Expenses payable to HOSE for Index usage
2227.4 152,613,697 152,613,697

4 Chi phí kiếm toán trả cho tổ chức kiểm toán
2228 24,192,307 24,192,307

Audit fee

Chi phí dịch dịch vụ tư vấn pháp lý, dịch vụ báo giá và các dịch

5

presentative

vụ hợp lý khác, thù lao trả cho ban đại diện quỹ
Legal consultancy expenses, price feed fee, other valid
expenses, remuneration paid to Fund's Board of
Representatives

2229

Thù lan hanai
Thù lao ban đại diện Quỹ
Remuneration of Fund's Board of Representatives

Chi phí cung cấp báo giá chứng khoán

2229.1

2229.2
Price feed fee

Legal consult
gal consultancy expenses
i phí dịch vụ tư vấn pháp lý 2229.3

Chi phí dự thảo, in ấn, gửi bản cáo bạch, bản cáo bạch tóm
tất, bảo cáo tài chính, xác nhận giao dịch, sao kê tài khoản

và các tai liệu khác cho nha dau tư; chỉ phi công bộ thôngvà các tài liêu khác cho nhà đầu tư: chỉ phí công bố thông

tin của quỹ; chi phí tố chức họp đại hội nhà đầu tư, ban đại
diên quỸ

6

nh nàn

2230
Fee for drafting, printing, distribution of prospectus,
summarised prospectus, financial statements, transactionsummarised prospectus, financial statements, transaction
confirmations, account statements and other documents to
investors: information disclosure fee: fee for organising
investors; information disclosure tee; tee for organising
annual general meeting, board of representatives meeting

Chỉ phí họp Đại hội Qu
2230.1

Meeting expenses

Chỉ phí bào cảo thưỡng niên 2230.2
Innual report expense
Chiobíbon chan tác của ya
Chỉ phí họp, công tác của ban đại diện
Fund's Board of Representatives meeting, travelling 2230.3

expenses

|Chỉ nhí côna hổ thổ
Chi phí công bố  thông tin của QuỸ
Expenses of information disclosure of the Fund

2230.4

Phí  thiết kế, in ấn, gửi thư... 2230.5
Designing, printing, posting... expenses

Chi phí liên quan đến thực hiện các giao dịch tài sản của
기 qu 2231

Expen
penses related to execution of fund's asset transactions

2231.1
rokerage fee

Chi  phí thanh toán bù trừ
2231.2

Clearing settlement fee

Cac kCác loại chi phí khác
2232 44,033,000

Other expenses 44,033,000

Chi phí thiết lập Quỹ
Set up Expensesp Expe

2232.1

Phí niêm yết, đăng ký  chứng khoản 2232.2
Listing, registration fees

22,000,000 22,000,000

Phí quản lý thường niên trả cho UBCKNN
Annual management fee paid to SSC 2232.3

Phí  ngân hàng
2232.4

Bank charges
33,000 33,000

Chỉ phí lãi vay
Borrowing expense

2232.5

Chi phí khác
2232.6

Other Expenses

Phí  dịch vụ cung cấp danh sách Nhà đầu tư trả cho VSDC
Fee paid to VSDC for getting the list of investors

2232.7 22,000,000 22,000,000

Phí đăng ký niêm yết bổ sung trå VSDC 2232.8
Additional registration fee paid to VSDCС

Thu nhập ròng từ hoạt động đầu tư (= I - II)
Net Income from Investment Activities (= I - II)

2233 8,738,622,006 8,738,622,006



Mã chỉ
Chi tiêu

NO
di tieu

Tháng 08 năm 2026
Aict 2026

Tháng 07 năm 2026

Indicator
Code August 2026 July 2026

Lũy kế từ đầu năm

Accumulated figure
from the beginning of

the year

Lãi / (lô) từ hoạt động đầu tư
IV 2234 (12,207,538,000) (12,207,538,000)

Gain / (Loss) from Investment Activities

Lãi (lỗ) thực tế phát sinh từ hoạt động đầu tư

Realised Gain / (Loss) from disposal of investment
2235

2 Thay đổi về giá trị của các khoản đầu tư trong kỳ 2236 (12,207,538,000) (12,207,538,000)
Unrealised Gain / (Loss) due to market price

Thay / đổi của giá trị tài sản ròng của Quỹ do các hoạt

V
động đầu tư trong kỳ (III + IV)
Change of Net Asset Value of the Fund due to

investment activities during the period
(= II + IV):III 

2237 (3,468,915,994) (3,468,915,994)

Giá tri tài sảGiá trị tài sản ròng đầu
VI 2238

Net Asset Value at the beginning of period

Thay đổi giá trị tài sản ròng của Quỹ trong kỳ
VII

Inarind
Change of Net Asset Value of the Fund during the 2239 262,531,084,006 262,531,084,006

period

|Trong đó:
2240

Of which:

1

Thay đổi giá trị tài sản ròng của Quỹ do các hoạt động liên

|quan đến đầu tư của Quỹ trong kỷ
Change of Net Asset Value due to investment related

2241 (3,468,915,994) (3,468,915,994)

activities during the period

2

Thay đối giá trị tài sản ròng của Quỹ do việc chi trả lợi tức/
cổ tức của Quỹ cho các nhà đầu tư trong kỳ
Change of Net Asset Value due to dividends payment to

2242

investors during the period

Thay đổi giá trị tài sản ròng của Quỹ liên quan tới nhà đầu
từtrong kù

3 tư trong ký 2239.1 266,000,000,000 266,000,000,900
Change of Net Asset Value related to investors during the

period

Thay đổi GTTSR do phát hành thêm Chứng chi Quý
Change of Net Asset Value due to subscription during the 2239.11 266,000,000,000 266,000,000,000
period
Thay đổi GTTSR do mua lại Chứng chỉ Quỹ
Change of Net Asset Value due to redemption during the

2239.22

Giá tri tài
Giá trị tài sản ròng cuổi kỳVIII 2243 262,531,084,006 262,531,084,006
Net Asset Value at the end of period

P
A
A
T

 TRIEN VIỆT N
A
M

HN

INGHĨA

Lợi nhuận bình quân năm (chỉ áp dụng đối với báo
cáo năm( 2244
Average annual profit (only applicable to annual
report)

Tỳ suất lợi nhuận bình quân năm (chỉ áp dụng đối

với bao cao nam)với báo cáo năm)
2245

Average annual rate of return (only applicable to
annual report)

Đại diện có thẩm quyền của Công ty quản lý Quỹ
Authorised Representative of Fund Management CompaAuthoriseatue of Sunanrisony Rank

Đại ddiện có thẩm quyền của Ngân hàng giám sát
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Phụ lục số XXVI. Mẫu báo cáo hoạt động đầu tư của quỹ ETF

Appendix XXVI. Report on Exchange traded Fund's Investment Activities

(Ban hành kèm theo Thông tư số 98/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài về hướng dẫn hoạt động và quản lý quỹ đầu tư chứng khoản

(Issued in association with Circular 98/2020/TT-BTC dated 16 November 2020 of the Minister of  Finance on guiding the operation and management of the securities investment funds

BÁO CÁO HOẠT ĐỘNG ĐÂU TƯ CỦA QUY ETF

REPORT ON EXCHANGE TRADED FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

Tại ngày 31 tháng 08 năm 2026/ As at 31 August 2026

1 Tên Quỹ: QUÝ ETF PHFM VNSHINE

Fund name: PHFM VNSHINE ETF

2 Tên Công ty quản lý quỹ: Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phủ Hưng

Fund Management Company: Phu Hung Fund Management Joint Stock Company

3 Tên ngân hàng giám sát: NH TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa

Supervising bank: Bank for Investment and Development of VietNam JSC - Nam Ky Khoi Nghia Branch

4 Ngày lập báo cáo: Ngày 08 tháng 09 năm 2026

Reporting Date: 8-Sep-2026
Đơn vị tính/Currency: VND

A. BÁO CÁO CHUNG VỀ HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ CỦA QUỸ/GENERAL INFORMATION ONDN FUND'S INVESTSTMENT ACАСTIVITIES

III. BÁO CÁO DANH MỤC ĐẦU TƯ / INVESTMENT PORFOLIO REPORT

Giá ththị trường
Tỷ lệ giáTồng

hoạc giá g trị hợp
Loại tài sản Mã chỉ tiêu Số lượng Tông giả trị

STT lý tại ngày bào
Asset types Code Quantity Total value

cào

trị tài sản của quỹtri tài sản của qu

%/Total asset
%/Total asset

value of the FunTFund
Market price

CỔ PHIẾU NIÊM YẾT
I

LISTED SHARESLISTED SHARES 2246
NAM KYK

ACB 2246.1 1,1/0,400 22,650
| 22,050 20,303,300,00026,509,560,000 10.09%

2 BMP 2246.2 120,00026,600 144,800 3,851,680,000

BVH 2246.3 53,200 64,000 3,404,800,000
23.500 77.000

CIR 2246.4 26,600 77,000 2,048,200,000 0.78%

1984
DCM 2246.5 79,800

79 800 30.850 2,461,830,000 0.94%
DCW 2246.6
DGW 2246.6 79,800 42,200 3,367,560,000 1.28%

DPGDPG 2246.7 26,600 29,650 788,690,000 0.30%]

9

8 DPM 2246.8 159,600 | 22,000 3,011, 200,0003,511,200,000 .34%
10 2704

FPI 2246.9 372,400 73,20012,200 27,259,680,000 10.37%

FTS 2246.10 79,800 22,750 1,815,450,000 0.69%

GAS 2246.11 79,800 84,200 6,719,160,000
6719160 000 256%2.56%

220100 70.500
GMD 2246.1 239,400 79,500 19.032.300.000 7.24%

2216 11
GVR 2246.13

79 80079,800 32.350 2,581,530,000 0.989

исм
HCM 2246.14 372,400 26,050 9,701,020,000 3.69%

MSH 2246.15 26,600 30,550 812,630,000 0.31

MWG 2246.16 319,200 75,000 23,940,000,00025,940,000,000. 9.14%

NLG | 2246.17
212,800212,000

24,300 5,1/1,040,000

NT2 2210.102246.18 26,600 20,950 557,270,000 0:21%
32 200 12.500

NTL 2246.19 53,200 12,500 665,000,000 25°

20
26.600

PHR | 2246.20 26,600
61 70061,700 1,641,220,000 0.62%9

PLX
2246.21
2246.21 79,800 36,250 2,892,750,000 1.1

ONL
PNJ 2246.22 266,000 42,100 11,198,600,000 4.20%4

REE 2246.23 133,000 45,550 6,058,150,000 2.31%

SAB 2246.24 79,800 45,600 3,638,880,000 ..38%

<5 SCS 2246.25 20,00026,600 44,450 1,182,370,000 0.45%
2 2 00

|551SSI 2246.26
10210

1,149,120 21,350 24,533,712,000 9.34%

27 TLG 2246.27 26,600 52,800
52.800 1 404 4800

1,404,480,000
053%

26.600
28 VGC | 2246.28 26,600 40 450 1,075,970,000 0.41%

VNM
29 VNM 2246.29 452,200 62,300 28,172,060,000 10.72%

30
VPR
VPB 2246.30 984,200 27,800 27,360,760,000 10.41%

TÔNG
2247 6,735,120 253,357,552,000 96.40%

TOTAL

CỔ PHIỀU CHƯA NIÊM YẾT 2248
UNLISTED SHARES

m



STT Loại tài sån

Asset types

Mã chỉ tiêu

Code

Số lượng

Quantity

Giá thị trường
hoặc giá trị hợp

lý tại ngày báo
cáo

Market price

Tổng giá trị
Total value

Tỷ lệ %/Tống giá

trị tai san cua quy
tài 

%/Total asset

value of the Funp

TÔNG
2249

TOTAL

TỔNG CÁC LOẠI CỔ PHIẾU

TOTAL
2250 6,735,120 253,357,552,000 96.40%

TRÁI PHIỂU
III 2251

BONDS

1 Trải phiếu niêm yết
Listed bonds

2251.1

2
Trái phiếu chưa niêm yết
Unlisted bonds

2251.2

TONG
2252

TOTAL

CAC LOẠI CHƯNG KHOAN

IV KHAC 2253
OTHEPOTHER SECURITIES

Quyền mua
1 2253.1

Rights

2
Chi tiết loại hợp đồng phái sinh
Index future contracts

2253.2

TONG
2254

TOTAL

TỔNG CÁC LOẠI CHỨNG
KHOAN 2255 6,735,120 253,357$57,552,000 96.40%
TOTAL TYPES OF SECURITIES

|CÁC TÀI SẢN KHÁC
V 2256

OTHER ASSETS

|Cô tức được nhận
1 2256.1

Dividend receivables 957,600,000 0.36%

Lãi trái phiếu được nhận
2 2256.2

Coupon receivables

Lãi tiền gửi và chứng chỉ tiền gửi

được nhận
3 Interest receivables from bank

deposits and certificates of

2256.3

deposit

4

Tiên bán chứng khoản chờ thu

Outstanding Settlement of sales 2256.4
transactions

Phải thu cho khoản cố phiếu hạn

5
chế chờ mua

Receivable from AP/Investors on
2256.5

bought investment

Phải thu khác
6 2256.6

Other receivables

Tài sản khác
7

Other assets
2256.7

TỔNG
TOTAL

2257 957,600,000 0.36%



Loại tài sán
STT

Asset types

Mã chí tiêu

Code

Số lượng
Quantity

Giá Gia thị trương
hoặc giả trị hợp
lý tại ngày báo

cáo

Tổng giá trị
Total value

Tỷ lệ %/Tống giả

trịrị tài sản của quỹ
2/Totalassot
%/Total asset

tho
valueue of the e FundFund

Market price

TIÊN
VI

CASH
2258

1
Tiền, tương đương tiền

Cash, Cash Equivalents
2259

1.1 Tiền gửi ngân hàng

8,496,254,318 3.23%

Cash at Bank
2261

1.2
Các khoản tương đương tiền

8,496,254,318 3.23%

Cash Equivalents
2259.2

Tiền gửi có kỳ hạn trên 3 tháng
2 Deposits with term over three 2259.3

(03) months

3
Chứng chỉ tiền gửi

Certificates of deposit
2260

TỔNG

TOTAL
2262

VII
Tổng giá trị danh mục
Total value of portfolio

2263

8,496,254,318

262,811,406,318

NGH hN
A

3.23%

OHAT
 T
R
I

IN
H

100.00%

Đại điện có thẩm quyền của Ngân hàng giảm sá
Authorised Representative of Supervisory Bank

Đại diện có thẩm quyền của Công ty quản lý Quỹ
Authorised Representative of Fund Management Company

TMCP ĐAU TƯ VA PHA TRIENDCHI NHÁNH

H
A
N
G

NAM KỶ KHỜI NGHIA

EAM HNIM ÍHC ỒH.PL NGA

NH TMCP ĐT&PT Việt Nam CN Nam Kỳ Khởi Nghĩa

Nguyễn Thị Minh Châu

Phó giám đốc Chi nhánh

G
P 23-C.T

CONGTY
CỔ PHAN

QUAN LY QUY

PHU HUNG

AN 7-T.PHỒ CHỈMIN

Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng

Lu, Hui-Hung

Tổng Giám Đốc

23-C.T.C
ONGTY
Õ PHÂN

ANLY QUY

AU HUNG
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Phu uUS

Phụ lục so XXVI, Mau bao cáo hoạt động đau tư của quy ETF
Appendix XXVI. Report on Exchange traded Fund's Investment Activities

(Ban hành kèm theo Thống tư số  98/2020/TT-BTC ngày 16 tháng 11 năm 2020 của Bộ trưởng Bộ Tài về hưởng dân hoạt động và quản lý quý đầu tư chứng khoản
dẫn quỹ 

(Issued in association with Circular 98/2020/TT-BTC dated 16 November 2020 of the Minister of Finance on guiding the operation and management of  the securities investment funps

1 Tên Quỹ:

Fund name:Fund name:

2 Tên Công ty quản lý quỹ:
Fund Management Company:

3 Tên ngân hàng giám sát:

Supervising bank:

4 Ngày lập báo cáo:

Reporting Date:

BÀO CÁO HOẠT ĐỘNG ĐÂU TƯ CỦA QUY ETF

REPORT ON EXCHANGE TRADED FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

Tháng 08 năm 2026 / Aug 2026

QUY ETF PHFM VNSHINE

PHFM VNSHINE ETF

Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phủ Hưng

Phd hong rdnd anagennoPhu Hung Fund Management Joint Stock Company

NH TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa

ent of VietNam JSC - Nam Ky Khoi Nghia BranchBank for Investment and Developr

Ngày 08 tháng 09 năm 2026

8-Sep-2026

A. BÁO CÁO CHUNG VỀ HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ CỦA QUỸ/GENERAL INFORMATION ON FUND'S INVESTMENT ACTIVITIES

V. MỘT SỐ CHỈ TIÊU KHÁC / OTHER INDICATORS

Tháng 07 năm 2026Chỉ tiêu
Mã chí

eu
Tháng 08 năm 2026

August 2026
NO Indicators Code August 2026

Các chỉ tiêu về hiệu quả hoạt động
I 2251

Investment performance indicato
Investment performance indicators

Iình trong kỳ 0(
ròng trung binh trong ky (%)
Tỷ lệ giá dịch vụ quản lý quỹ trả cho công ty quản lý quỹ/Giá trị tài sản

2252 0.83%

Management fee paid to the fund management company/Average NAV

|(%)

2

Tỷ lệ giả dịch dịch vụ vụ lưu lưu kỹ, ký, giám giam sát sắt trả trá cho Ngân hàng Giám sát/Giá trị tài
sản ròng trung binh trong kỷ (%)
Custody and supervising fees paid to the Supervisory Bank/Average NAV
(%)

2253 0.03%

3

Tỷ lệ chi phí dịch vụ quản trị quỹ, chi phí dịch vụ đại lý chuyển nhượng
và các chi phí khác mà công ty quản lý quỹ trả cho tổ chức cung cấp
và các chỉ phí khác mà công ty quản lý quỹ trả cho tổ chức cung cấp

dịch vụ có liên quan / Giá trị tài sản ròng của quỹ trung bình trong kỳ
(%)

Fund admin fee, transfer agency fee and other fees paid to relating

services providers by the fund management company/ average NAV (%)

2254 1.00%

Chi phí kiểm toán trả cho tổ chức kiểm toán (nếu phát sinh) / Giá trị tài
sản ròng trung bình trong kỳ (%) 2255 0.11%

Auditing fee paid to auditing organizations (if any)/ average NAV (%)

5

Chi phí dịch vụ tư vấn pháp lý, dịch vụ báo giá và các dịch vụ hợp lýnteal din au/ Giá tri tài sản ròng trung bình
|khác, thủ lao trả cho ban đại diện quỹ / Giá trị tài sản ròng trung binh
trong kỳ (%)
trong ky (%(

2268 0.00%

Legal consultancy, price quotation and other appropriate service fees;
remuneration paid to Board of Representatives/average NAV (%)

Tỷ lệ chi phí /Giá trị tài sản ròng trung bình trong kỳ (%)
6 2269 2.18%

Expense/Average NAV (%)

Tốc độ vòng quay danh mục trong kỳ (%) = (Tổng giá trị mua vào +
tổng giá trị bán ra) x 100%/ (2 x Giá trị tài sản ròng trung bình trong kỳ)
Portfolio turnover rate (%) = (Total value of purchase transactions +Portfollo turnover rate (%)= (Total value of purchase transactions +

total value of sales transactions) x 100%/ (2 x Average NAV) (**)

2270 0.00%

Các chỉ tiêu khác
II 2262

Other indicators

Quy mô quỹ đau kỳ 2263

Fund scale at the beginning of the period

Tổng giá trị chứng chỉ quỹ đang lưu hành đầu kỳ
Total value of outstanding Fund Certificate at the beginning of period

2264

Tổng chứng đang lưu hành đầu kỳ
Tong so lượng chưng chỉ quy Fuod Certificate at the begilTotal number of outstanding Fund Certificate at the beginning of period

2265

Thay đổi quy mô quỹ trong kỳ (tính theo mệnh giá chứng chỉ quy)
2 Change of Fund scale during the period (based on par value of fund 2266 266,000,000,000

certificate)

July 2026



2

NO

Chỉ tiêu

Indicators

Thay đối số lượng chứng chỉ quỹ trong kỳ

Ma chi
tiêu
Code

Tháng 08 năm 2026

August 2026

Tháng 07 năm 2026

July 2026
Code

2266.1 26,600,000
Change of Number of Fund Certificates during the period

Thay đổi giá trị vốn trong kỳ (theo mệnh giá)
2266.2 266,000,000,000

Change in capital amount during the period (based on par value)

lương chứng chỉ
Số lượng chứng chỉ quỹ phắt hành thêm trong kỳ
Number of Fund Certificates subscribed during the period

aki
2267 26,600,000

Giả trị vốn huy động thêm trong kỳ (theo mệnh giá) 2268 266,000,000,000
Net subscription amount in period (based on par value)

Số lượng chứng chỉ quỹ mua lại trong kỳ
Number of Fund Certificates redeemed during the period

2269

Giá trị vốn phải thanh toán trong kỳ khi đáp ứng lệnh của nhà đầu tư
(theo mênh olá)
(theo mẹnh gia
Net redemption amount in period (based on par value)

2270

3 Quy mô quỹ cuối kỳ 2271 266,000,000,000
Fund scale at the end of the period

Tổng giá trị chứng chỉ quỹ đang lưu hành cuối kỳ
Total alue of outstanding Fund Certificate at the end of the period

2272 266,000,000,000

Tổng số lượng chứng chỉ quỹ đang lưu hành cuối kỳ
2273

Total number of outstanding Fund Certificate at the end of the period
26,600,000

Tỷ lệ nằm giữ chứng chỉ quỹ của công ty quản lý quỹ và người có liên
quan cuối kỷ

Fund Management Company and related parties' ownership ratio at the
2274 97.74%

end of the period

5 Tỷ lệ năm giữ chứng chỉ quỹ của 10 nhà đầu tư lớn nhất cuối kỳ
Top 10 investors' ownership ratio at the end of the period

2275 100.00%

6 Tỷ lệ nằm giữ chứng chỉ quỹ của nhà đầu tư nước ngoài cuổi kỳ
Foreign investors' ownership ratio at the end of the period

2276 75.56%

7 Giá trị tài sản ròng trên một chứng chỉ quỹ cuối kỳ

8

Net asset value per Fund Certificate at the end of periodNet asset value per Fund Certificate at the end of period
Gis tri thị trường trân một chưn chỉ quu cuấi lr
Giá trị thị trường trên một chứng chỉ quỹ cuối kỳ

2277 9,869.58

2278
Market value per Fund Certificate at the end of period

Số nhà đầu tư tham gia vào quỹ, kể cả giao dịch ký danh/ Number of 2279
investors of the Fund at the end of the period 8

Ghi chú / Notes:

(*) Các chỉ tiêu từ 1 đến 7 của "Chỉ tiêu về hiệu quả hoạt động" đã được điều chỉnh để phản ánh số  liệu trên cơ sở hoạt động trồn năm bằng cách nhân các chỉ tiêu nảy với12 (đối  với háo cáo thána) 4 đối với  h so 
12 (đối với bảo cáo thẳng), 4 (đối với báo cáo quý), 2 (đôi với báo cáo bán niên), 1 (đôi với báo cáo năm).

All Indicator starting from number 1 to 7 of "Investment performance indicators" are annualized to reflect a rate that is based on a full year operation by multiplying these
indicators with IZ (monthly report) or 4 (quarterly report) or 2 (seml-annual report) or 1 (annual report).

(**) Không tính đến giá trị cam kết của các hợp đồng tương lai chỉ ső.
Excluding the committed value of the Index Futures contracts.

lau
Đại diện có thẩm quyền của Ngân hàng giám sát
Authorised Representative of Supervisory Bank
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NH TMCPĐT&PT Việt Nam CN Nam Kỳ Khởi Nghĩa

Nguyên Thị Minh Châu

Phó giám độc Chi nhánh

★

Đại diện có thẩm quyền của Công ty quản lý Quỹ
Authorised Representative of Fund Management Company

P:23-C.

CONGTY

CỔ PHÂN
QUANLY QUY

PHUHUNG

AN 7-T.PHỒ CHỈ MIN

Công Ty Cỗ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng

Lu, Hui-Hung
Tổng Giám Đốc
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Phù Hung

Tên Quỹ:

Fund name

Tên Công ty quản lý quỹ:

Fund Management Company:

Tên ngân hàng giảm såt:
Cunaniein bank
Supervising bank:

Ngày lập báo cáo:

R01-OM.Stau so B01g- QM. Bao  cao thu nhed
Template B01g - QM. Statement of Comprehensive Income

(Ban hành kèm theo Thông tư số 181/2015/TT-BTC ngày 13 tháng 11 năm 2015 của Bộ Tài chính hưởng dẫn thành lập và quản lý quỹ hoản đối danh mụс)
(Issued in association with Circular 181/2015/TT-BTC dated 13 Nov 2015 guiding establishment and management of Exchange Traded Fund)

BÁO CÁO THU NHẬP
STATEMENT OF COMPREHENSIVE INCOМЕ

Tháng 08 năm 2026/ Aug 2026

QUỸ ETF PHFM VNSHINE

PHFM VNSHINE ETF

Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng

Phu Hung Fund Management Joint Stock Company

Ngân hàng TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa
Bank for Investment and Development of VietNam JSC - Nam Ky Khoi Nghia Branch

Ngày 08 tháng 09 năm 2026

Reporting Date: 8-Sep-2026

Chi tieu
Indicator

Thuyet
Mã số

minh
Code

Note

I. THU NHẬP, DOANH THU HOẠT ĐỘNG ĐẦU TƯ
01

Investment income

2026

Year 2026

Tháng 08 năm 2026

August 2026

(3,005,919,851)

Year-to-date

Số lũy kế
Year-to-date

(3,005,919,851)

1.1. Cổ tức được chia 02 9,188,438,000 9,188,438,000
Dividend income

1.2. Tiền lãi được nhận 03 13,180,149 13,180,149
Interest income

Lãi tiền gửi ngân hàng
Interest income from bank deposits

03.1 13,180,149 13,180,149

|Lãi chứng chỉ tiền gửi 03.2
Interest income from Certificates of Deposit

|Lãi trái phiếu 03.3
Interest income from bonds

Tiền lãi hợp đồng mua lại đảo ngược được nhận
Reverse repo contract interest received

03.4

1.3. Lãi (lỗ) bán các khoản đầu tư 04
Realized gain (losses) from disposal investments

1.4. Chênh lệch tăng, giảm đánh giá lại các khoản đầu tư chưa
thực hiện 05 (12,207,538,000) (12,207,538,000)
Unrealized ad gain (losses) from investment revaluation

1.5. Doanh thu khác

60
Other income

1.6. Chênh lệch lãi, lỗ tỷ giá hồi đoái đã và chưa thực hiện
Realized and unrealized qain (losses) from foreign exchange

07

1.7. Doanh thu khác về đầu tư 08
Other investment income

.8. Dự phòng nợ phải thu và dự thu khó đòi về cổ tức, tiền lãi
1.8. ù duong nọ phai thD AP Dvà cả tiớc tHần s
và xử lý tôn thất nợ phái thu khó đời ve co tưc, tien lai
Provisions for bad debts from dividends, interest income and

written off bad debts from dividends, interest income

60

II. CHI PHỈ ĐẦU TƯ 10
INVESTMENT EXPENSES

2.1. Chi phí giao dịch mua, bán các khoản đầu t 11
Expense for purchasing and selling investments

ní môi giới 11.1
Brokerage fee

Chi phí thanh toán bù trừ 11.2
Clearing settlement fee

2.2. Chi phí dự phòng nợ phải thu khó đồi và xữ lý tồn thất phái
|thu khỏ đối

12

Provision expense

3. Chi phí lãi 13
Borrowing interest expense

2.4. Chi phí dự phòng giảm giá tài sản nhận thế chấp và xử lý
tôn thättổn thất các khoản đầu tư cho vay có tài sản nhân thể chấp

co tai san nhan the chap 14

Impairment expense for devaluation of assets received as pledgepledge

2.5. Chỉ phí đầu tư khác
Other investment expenses

15

Năm 2025
Year 2025

Tháng 08 năm 2025ub ha
August 2025

Số lũy kế

Year-to-date

S.
G.

QUAN



Nam 2026 Năm 2025
Year 202025

Số lũy kế
Year-to-date

Thuyët Year 2026
Chi tieu Ma so minh
Indicator Code MoteNote Tháng 08 năm 2026 Số lũy kế Tháng 08 năm2m 2025

August 2026 Year-tar-to-date August 2025August 2025

III. CHI PHÍ HOẠT ĐỘNG CỦA QUỸ
OPERATING EXPENSES

20 462,996,143 462,996,143

3.1.Phỉ quản lý Quỹ mở
Management fee

20.1 176,157,140 176,157,140

3.2. Phí dịch vụ lưu ký tài sản Quỹ mở 20.2
Custodian fee

hi dịch vụ lưu ký - bảo quản tài sản
Custodian service - Safe Custody Fee 20.2.1

Phí dịch vụ lưu ký - giao dịch chứng khoán
Custodian service - Transaction fee

20.2.2

Phí dịch vụ lưu ký cho chứng khoán cơ sở, phí quản lý vị thế và
tài sản phái sinh trả cho VSDC

Custodian service - Depository fee, Position and Margin
20.2.3

management fee paid to 
management fee paid to VSDC

3.3. Phí dịch vụ giám sát
Supervising feeSupervising tee

20.3 6,032,257 6,032,257

3.4. Phí dịch vụ quản trị Quỹ mở
Fund administrative fee 20.4 18,096,774 18,096,774

3.5. Phí dịch vụ đại lý chuyền nhượng
Transfer agent fee 20.5 41,870,968 41,870,968

3.6. Phí dịch vụ khác của Nhà cung cấp dịch vụ cho Quỹ mở 20.6
Other service 152,613,697 152,613,697

3.6.1.Phỉ cung cáp dịch vụ tính giá trị tài sản ròng tham chiếu
3.6.1.Phí cung cấp dịch

(iNAV) trả cho HOSE 20.6.1

Accrual expenses payable to HOSE for iNAV calculation

3.6.2. Phí cấp quyền sử dụng chỉ số trả cho HOSE

Accrual expenses payable to HOSE for Index usage
20.6.2 152,613,697 152,613,697

3.7. Chi phi họp, Đại hội Quỹ mở
Meeting and General Meeting expense

20.7

3.8. Chi phí kiếm toán
Audit fee

3.9. Chỉ phí thanh lý tài sản Quỹ mở
Asset disposal expense

20.8 24,192,307 24,192,307

20.9

3.10. Chỉ phỉ hoạt đọng khac
Other operating expenses 20.10 44,033,000 44,033,000

Thủ lao ban đại diện Quў
Remuneration of Fund's Board of Representatives

20.10.01

Chỉ phí  công tác, họp của ban đại diện
Fund's Board of Representatives travelling, meeting expenses

20.10.02

Chỉ phỉ bào cao thường niencáo

Annual report expenses
20.10.03

Chi phí cung cấp bảo giã chứng khoản
Price feed fee 20.10.04

Chỉ phi dịch vụ tư văn phap lyvẫn 

Legal consultancy expenses
20.10.05

Chi phi thiet lạp Quy
Set up fee

20.10.06 44,000,000 44,000,000

Phi quan ly thường niên tra UBCKNN
Annual fee paid to SSC

20.10.07

Phi ngan hàng
Bank charges 20.10.08 33,000 33,000

Chỉ phí công bo thong tin cua Quy
Expenses for information disclosure of the Fund

20.10.09

Phí thiết kế, in ần, gửi thư...
Designing, printing, posting... expenses

20.10.10

Phí dịch vụ cung cấp danh sách Nhà đầu tư trả cho VSDC
Fee paid to VSDC for getting the list of investors

20.10.11

Phi dang ky niem yet bo sung tra VSDC
Additional registration fee paid to VSDC

20.10.12



Chỉ tiêu

Indicator

Thuyet

Code
Note

Năm 2026
Year 2026Year 2026 Year 2025

ố lũy kế
Vear-to-da
Year-to-date

Tháng 08 năm 2025
2025

Số lũy kế

August 2025 Year-to-date

minh

Tháng 08 năm 2026
August 2026

Phí niểm yết
Listing fee

20.10.13

Chỉ phi khac 20.10.14
Other expense

IV. KET QUA HOẠT ĐỘNG ĐẦU TU

GAIN (LOSSES) FROM INVESTMENT 23 (3,468,915,994) (3,468,915,994)

(23 = 01-10-20)

OTHER INCOME AND EXPENSEOTHER INC THỦ NHẬP VA CHIKẾT QUẢ THU NHẬP VÀ CHI PHÍ KHÁC
24

33. nedThu nhập khác 24.1
Other income

5.2. Chl phi knacphí khác
24.2

Other expenses

I. TỔNG LỢI NHUẬN KẾ TOÁN TRƯỚC THUÊ
PROFIT BEFORE TAX
PROFIT BEFORE TAX 30 (3,468,915,994) (3,468,915,994)
(30=23+24)

6.1. Lợi nhuận/(lô) đã thực hiện 31 8,738,622,006 8,738,622,006
lized profit (losses)

6.2, Lợi nhạn/(1o) chưa thụachực hiện
Unrealized osses

32 (12,207,538,000) (12,207,538,000)

VII. CHỊ PHỊ TRUE TRD 40
RPOR ME T

VIII. LỢI NHUẬN KÊ TOÁN SAU THUË TNDN

PROFIT AFTER TAX 41 (3,468,915,994) (3,468,915,994)

(41=30-40)

Người lập: Người duyệt:

Peh kil

Trần Đoàn Ngọc Nhi

Kê toán

Trần Đoàn Ngọc Nhi

Phụ trách Kế toán

치

P:23-C.
G

CONGTY

CỐ PHÂN
QUẢN LÝ QUA

Ω PHU HUNG

UAN7-T.PHO Tng Giám Đốc

HarHung

23-C.T.C
ONGTY
3 PHẦN
NLY QUY

HUNG

.PHO
 CHIN



888 Mẫu số B02g - QM. Báo cáo tình hình tài chính
Template B02g - QM. Statement of Financial Position

(Ban hành kèm theo Thông tư số 181/2015/TT-BTC ngày 13 tháng 11 năm 2015 của Bộ Tài chính hướng dẫn thành lập và quản lý quỹ  hoản đổi danh mụс)
(Issued in association with Circular 181/2015/TT-BTC dated 13 Nov 2015 guiding establishment and management of Exchange Traded Fund)

BAO CAO TINH HINH TAI CHINH

STATEMENT OF FINANCIAL POSITION

Tại ngày 31 tháng 08 năm 2026/ As at 31 August 2026

Phu Fung

Tên Quỹ:
Fund namaFund name:

Tên Công ty quản lý quỹ:

QUY ETF PHFM VNSHINE

PHFM VNSHINE ETHPHEM VNSHINE ETE

Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng
Fund Management Comnany
Fund Management Company: Phu Hung Fund Management Joint Stock CompanPhu Hung Fund Management Joint Stock Company

Tên ngãn hăng giảm sāt:

Supervising bank:

NH TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa
Bank for uctmontdumnt 15Nam Ky Khoi Nobia Bran
Bank for Investment and Development of VietNam JSC - Nam Ky Khoi Nghia Branch

Ngày lập báo cáo:

Reporting Date:

Ngày 08 tháng 09 năm 2026
0.5207%
8-Sep-2026

Ngày 31 tháng 07 năm 2026

As at 31 July 2026
Chỉ tiêu

Thuyet
Mã số minh Ngày 31 tháng 08 năm 2026

Indicator Code As at 31 August 2026
Note

I. TÀI SẢN
ASSETS

Cash at bank and cash equivalent
1. Tiền gửi ngân hàng và tương đương tiền
Cash at hannoug 110 8,496,254,318

1.1. Tiên gửi ngân hàng 111
Cash at bank

8,496,254,318

Tiền gửi của nhà đầu tư cho hoạt động mua chứng chỉ
Lour
quy 111.1

Cash at bank for Fund's subscription

Tiền phải trả cho Nhả đầu tư về mua lại Chứng chỉ quỹ

Cash at bank for Fund's redemption
111.2

Tiền gửt ngần hàng cho hoạt hoạt độngđộng của Quỹ
Cash at bank for Fund's operation

111.3 8,496,254,318

Tiến gui i kký quỹ cho hoạt động đầu tư chứng khoán
phái sinh 111.4

Margin account for tradiMargin account for trading derivatives

1.2. Tiền gửi có kỳ hạn dưới ba (03) tháng
Deposit with term less than three (03) months

112

2. Các khoản đầu tư thuần
120

Net Investments
253,357,552,000

2.1. Các khoàn đầu tư
Investments

121 253,357,552,000

Cổ phiếu niêm yết
Listed Shar

121.1 253,357,552,000
Listed Shares

Cổ phiếu chưa niêm yết

Unlisted Shares
121.2

Trái phiễu niêm yết
Listed Bonds

121.3

Trái phiếu chưa niêm yết
Unlisted Bonds

121.4

Chứng chỉ tiền gửi
Certificates of Depos

121.5
Certificates of Deposit

Hợp đồng tiền gửi có kỳ hạn trên ba (03) tháng

Deposits with term over three (03) months
121.6

Lavestment-
Quyền mua chứng khoán 121.7
Investment - Rights

:P.G.S

Q
U
A
N

CCU



Chi tiêu
Indicator

Mã số Tnuyet

Indicator Code
Coda

Ngày 31 tháng 08 năm nă 2026

As at 31 August 20220e
Note

Hợp đồng tương lai chỉ số
Index future cootract
Index future contracts

121.8

Đầu tư khác
121.9

Other Investments

Hợp đồng mua lại đảo ngược
Reverse repo contracts

121.10

2.2. Dự phòng giảm giá tài sản nhận thế chấp
Impairment of devaluation of pledged assets

122

3. Các khoản phải thu
130

Receivables
957,600,00,000

3.1 Phải thu về bán các khoản đầu tư

Receivables from investments sold but not yet settled
131

Trong đó: Phải thu khó đòi về bán các khoản đầu tư

In which: Overdue receivables from selling investments
132

3.2. Phải thu và dự thu cổ tức, tiền lãi các khoản đầu tư
Dividend and interest receivables

133 957,7,600,000

3.2.1. Phải thu cổ tức, tiền lãi đến ngày nhận
Dividend and interect ocead gay nhạn
Dividend and interest receivables on or after payment 134

date

Phải thu cổ tức

Dividend receivables
134.1

Phải thu trái tức

Coupon receivables
134.2

Phải thu lãi tiền gửi có kỳ hạn dưới 3 tháng
Interest receivables from deposit with term less than 134.3
three (03) months

Phải thu lãi tiền gửi có kỳ hạn trên 3 tháng
Interest receivables from deposit with term more than 134.4
theee (021e
tnree (03) months

Phải thu lài chứng chỉ tiên gửites
Interest receivables from Certificates of Deposit

134.5

Trong đó: Phải thu khó đòi về cố tức, tiền lãi đến ngày
|nhận nhưng chưa nhận được
In which: Overdue receivables from dividend, interest

135

income

3.2.2.Dự thu co cổ tức, tiền lãi chưa đến ngày nhận
Dividend and interest receivables before payment date

136 957,600,000,000

Dự thu cô tức
Dividend receivables

136.1 957,600,000

Dự thu lãi trái phiều
Interest accrual from bonds

136.2

Dự thu lãi tiền gửi có kỳ hạn dưới 3 tháng

three (03) months

Interest accrual from deposits with term less than
three (03) months

136.3

Dự thu lãi tiền gửửi có kỳ hạn trên 33 tháng
Interest accrual from deposit with term more than 136.4

three (03) monthree (03) months

Dư thu lồi chitna
Dự thu lãi chứng chỉ tiền gửi
Interest accrual from Certificates of Deposit

136.5

Dự thu lãi hợp đồng mua lại đảo ngược
Interest receivables from reverse repo contracts

136.6

3.3. Các khoản phải thu khác
Other receivables

137

Phải thu cho khoản cổ phiếu hạn chế chờ mua

Receivable from AP/Investors on securities on hold of 137.1

buying

|Các tài sản khác
Other assets

137.2

Ngày 31 tháng 07 năm 2026
As at 31 July 2026



Chỉ tiêu Mã số Thuyet

IndicatorIndicator CodeCode

Ngày 31 tháng 08 năm 2026
As at 31 August 2026

Note As at 31 August 2026

Ngày 31 tháng 07 năm 2026
As at 31 July 2026
As at 31 July 2026

|Các khoản khác

Others
137.3

3.4. Dự phòng nợ phải thu khó đòi

Provision for doubtful debt
138

TỔNG TÀI SẢNI 

TOTAL ASSETS
100 262,811,406,318

II. NỢ PHÁI TRẢ
TOTAL LIABILITIES

II

1. Vay ngăn hạn
311

Short-term loans

Goc hợp dong repo

Repo contracts - Principal
311.1

Vay ngăn hạn
Short-term loans 311.2

|2. Phai trà vë muaề mua các khoản đầu tư
Payables for securities bought but not yet settled

312

3. Phải trả phí cho các Đại lý phân phối, Công ty quản
lý quỹ về mua bán Chứng chỉ quỹly quy  ve mua ban chung chi quy
Subscription and Redemption fee payable to

313

distributors and fund management company

Phải trả phí cho các Đại lý phân phối về mua bán
Chứng chỉ quỹ
Subscription and RedSubscription and Redemption fee payable to

313.1

distributors

Phải trả phí cho Công ty quản lý quỹ về mua bắn
Chưng ch quỹ
Subscription and Redemption fee payable to fund

313.2

management company

4. Thuế và các khoản phải nộp Nhà nước

Tax payables and obligations to the State Budget
314

5.Phái trả thu nhập cho Nhà đầu tư

Profit distributior
315

payables

6. Chi phí phải trá
3-C.F

Expense Accruals
316 24,192192,307

NGTY

Phiglao Phí giao dich
PHÂN

Transaction fee
316.1

LY QUY

Phải trả phí mỗi giới

Brokerage fee payables
316.1.1 HUNG

Phải trả phí giao dịch thanh toán bù trừ chứng khoán
Clearing Settlement Fee payables

316.1.2 PHỒ CH

Trích trước phí kiểm toán
Accrued expense for audit fee

316.2 24,192,32,307

Trích trước phí họp đại hội thường niên
Accrued expense for Annual General meeting

316.3

Trích trước phí báo cáo thường niên

Accrued expense for Annual reporAccrued expense for Annual report
316.4

Trích trước thủ lao ban đại diện quý

Accrued expense for Remuneration Payable to Fund's
Board of Representatives

316.5

Trích trước phí quản lý niêm yết hàng năm tại SoSGDCK

Accrued expense for annual listing fee at HOSE
316.6

Trích trước lãi vay ngằn hạn của hợp đồng vay và hợp

aong repo
đồng repo

repo 

Accrued Interest Expense of short-term loan contracts
and repo contracts

316.7



Thuyet
Chi tiêu Mã số minh Ngày 31 tháng 08 năm 2026
Indicator Code

Note As at 31 August 2026

7. Phải trả cho Nhà đầu tư về mua Chứng chỉ quỹ
Subscription payables to investor

317

Phải trả cho nhả đầu tư chở mua chứng chỉ quỹ
Subscription Pending allotment

317.1

Phải trả nhà đầu tư trên tài sản giữ hộ
Pavahlesto inud 317.2
Payables to investors for investment bought on behalf

8. Phải trả cho Nhà đầu tư về mua lại Chứng chỉ quỹ
Redemption pavables to investors

318
Redemption payables to investors

9. Phải trả dịch vụ quản lý Quỹ mở
Fund management related service expense payable

319 256,13130,005

Trích trước phải trả phí quản lý
Accrued expense for Management fee

319.1 176,157,57,140

Trích trước phí  lưu ký tài sản Quỹ mở
Accrued expense for Custodian fee

319.2

Phí dịch vụ lưu ký - bảo quản tài sản
Custodian service- Safe Custody Fee
Custodian service - Safe Custody Fee

319.2.1

Phí dịch vụ lưu ký - giao dịch chứng khoán 319.2.2
Custodian service - Transaction fee

Phí dịch vụ lưu ký cho chứng khoán cơ sở, phí quản lý
vị thế và tài sản phái sinh trả cho VSDC

319.2.3
Custodian service - Depository fee, Position and
Margin management fee paid to VSDC

Trích trước phí quản trị quỹ 319.3
Accrued expense for Fund administration fee

18,09096,774

Trích trước phí giám sát
gsnd 319.4 6,03032,257

Accrued expense for Supervising fee

Trích trước phí dịch vụ đại lý chuyên nhượng 319.5 11,000,000
Accrued expense for Tranfer agency fee

Dự chi phí cung cấn dịch vu tính giá

Dự chi phí cung cấp dịch vụ tính giá trị tài sản rồng
tham chiếu (iNAV) cho HOSE
tham chieu (INAV) cho HOSE

calcula

Accrued expense for payable to HOSE for iNAV
calculation

319.6

Dự chi phí cấp quyền sử dụng chỉ số cho HOSE

Accrued expense for payable to HOSE for Index
319.7 44,843,834

usage

10. Phải trà, phải nộp khác 320
Other payables

Phải trả phí báo giá
Price feed fee payable

320.1

Trích trước phí công tác, họp của ban đại diện
Accrued expense for Fund's Board of Representatives 320.2

travelling, meeting

Trích trước phí quản lý thường niên trả cho UBCKNN

Accrued expense for Annual Fee paid to SSC
320.3

Phải trả khác

Other payables
Other navahlee 320.4

TỔNG NỌNỢ PHẢI TRẢ
300 280,322,312

TOTAL LIABILITIES

III. GIÁ TRỊ TÀI SẢN RÒNG CÓ THỂ PHÂN PHỔI

CHO NHÀ ĐẦU TƯ NẰM GIỮ CHỨNG CHỈ QUỸ 400
ΜΟ (I-II)

262,53531,084,006

DISTRIBUTABLE NET ASSET VALUE (I-II)

1. Vốn góp của Nhà đầu tư
Contributed capital 411 266,000,000,000
Contributed capital

1.1 Vốn góp phát hành
Capital from subscription

412 266,000,000,000

1.2 Vốn góp mua lại
Capital from redemption

413

Ngày 31 tháng 07 năm 2026

As at 31 JulJuly 2026



Thuyết
Chỉ tiêu Mã số
Indicator Code

Ngày 31 tháng 08 năm 2026
As at 31 Auqust 2026

Note
As at 31 August 2026

Ngày 31 tháng 07 năm 2026

As at 31 July 2026

2. Thặng dư vốn góp của Nhà đầu tư

Share premium
414

3. Lợi nhuận chưa phân phối
420

Undistributed earnings (3,468,915,994)

IV. GIA TRỊ TAI SẢN RÓNG QUỸ MỞ TRÊN 1

ĐƠN VỊ CHƯNG CHỈ QUY (IV=(I-II)/VI.4
NET ASSET VALUE PER FUND CERTIEICATENET ASSET VALUE PER FUND CERTIFICАТЕ

430 9,869.58

V. LỢI NHUẬN ĐÃ PHÂN PHỐI CHO NHÀ ĐẦU TƯ
440

DISTRIBUTED EARNINGS

|1. Lợi nhuận/Tài sản đã phân phối cho Nhà đầu tư
trong kỳ
uong ky 441

Distributed earnings assets in the period

2. Lợi nhuận đã phân phối cho Nhà đầu tư lũy kế từ
khi thành lập Quỹ mở đến kỳ lập báo cáo này

Accumulated distributed profit/ assets

442

VI. CÁC CHỈ TIÊU NGOÀI BÁO CÁO TÌNH HÌNH
TÀI CHÍNH VI

OFF BALANCE SHEET ITEITEMS

1. Tài sân nhận thể chấp
001

Assets received as pledge

2. Nợ khó đòi đã xử lý
002

Written off bad debts

3. Ngoại tệ các loại

Foreign currencies
003

4. Số lượng Chứng chỉ quỹ đang lưu hành 004
Number of outstanding fund certificates

26,600,000

Người lập

Bel
Trần Đoàn Ngọc Nhi

Kê toán

Trân Đoàn Ngọc Nhi

Phụ trách Kê toán

Người duyệt

G.P: 23-C.

CONGTY
CỔ PHẦN

*QUẢN LÝ QUY

PHUHUNG/
Hui-Hung

NTOồng Giám Đốc7-T.PHO

IH

H
N
I



Phu HungFUND MANAGEMENTO

Tên Quỹ:

Fund name:

Tên Công ty quản lý quy:

Fund Management Company:

Tên ngân hàng giám sát:

Supervising bank:Supervising bank:
Ngày lân háo cáo
Ngày lập bào cão:
Dating ats
Reporting Date:

STT

Mẫu số B03g - ETF: Mẫu báo cáo thay đối giá trị tài sản ròng, giao dịch chứng chỉ quy
Template B03g - ETF: Report on change of Net Asset Value, trading of Fund Certificate

(Ban hành kèm theo Thông tư số 181/2015/TT-BTС ngày 13 tháng 11 năm 2015 của Bộ Tài chính hưởng dẫn thành lập và quân quản lý quý quỹ hoàn đoi đổi danh muc)mục)
(Issued in association with Circular 181/2015/TT- v 2015 guiding establishment and management of Exchange Traded Fund)

BÁO CÁO THAY ĐỔI GIÁ TRỊ TÀI SẢN RÒNG, GIAO DỊCH CHỮNG CHI QUY
REPORT ON CHANGE OF NET ASSET VALUE, TRADING OF FUND CERTIFICATE

Tháng 08 năm 2026 / Aug 2026

QUY ETF PHFM VNSHINE

PHFM VNSHINE ETF

Công Ty Cổ Phần Quản Lý Quỹ Phú Hưng

Phu Hung Fund Management Joint Stock Company

Ngân hàng TMCP Đầu tư và Phát triển Việt Nam Chi nhánh Nam Kỳ Khởi Nghĩa
Bank for Investment and Development of VietNam JSC - Nam Ky Khoi Nghia Branch

Ngày 08 tháng 09 năm 2026

8-Sep-20268-Sen-2026

Nội dung Mã số Tháng 08 năm 2026 Tháng 07 năm 2026
No ItemTtem Code August 2026 July 2026

I I. Giá trị tài sản ròng của Quỹ ETF (NAV) đầu kỳ 4060
Net Asset Value (NAV) at the beginning of period

II. Thay đối NAV so với kỳ trước (= II.1 + II.2),

trong đó:
II Ichage o NAV

Change of NAV during the period (= II.1 + II.2), of
4061 (3,468,915,994)

which:

II.1

II.1. Thay nay đồi NAV do biển động thị trường và hoạt động

giao dịch của Quỹ ETF trong kỳ
Changes of NAV due to market fluctuation and the fund's

4062 (3,468,915,994)

investment during the period

11.2

II.2. Thay đổi NAV do phân chia Lợi nhuận/Tài sản của

Quỹ ETF cho Nhà đầu tư trong kỳ
Change of NAV due to profit distribution to investorsChange of eto

4063

during the period

III. Thay đổi NAV do hoán đối lại, phát hành thêm

III Chứng chi Qu ETF (= III.1 + III.2)
Change of NAV due to redemption, subscription of
Fund Certificate (= III.1 + III.2)

4064 266,000,000,000

III.1. Khoản thu từ việc phát hành bổ sung Chứng chỉ Quỹ
III.1 ETF 4065 266,000,000,000

Increase from Subscription of Fund Certificate

III.2. Khoản thanh toán từ việc hoán đối lại Chứng chỉ Quỹ
III.2 ETF 4066

Decrease from Redemption of Fund Certificate

IV

IV. Giá trị tài sản ròng của Quỹ ETF cuối kỳ (= I +

II + III)

NAV at the end of period (= I + II + III)

4067 262,531,084,006

V
V. Giá trị tài sản ròng trên một đơn vị quỹ cuối kỳ 4067.1 9,869.58
NAV per unit at the end of period
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